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П Е Р М С К І Я
Е П А Р Х І А Л Ь Н Ы Я  В ѢДОМОСТИ

* •/ЩТЭНЭЦОХУІІ
Выходя тъ еженедѣльно посре- Подписка принимается нъ Ре-
дамъ. Цѣна за годъ 4 рубля _  _  ■ А  дакцін Епархіальныхъ Вѣдо-
безъ'пересылки и доставки на О  мостей, при Пермской духов-
домъ, съ пересылкою же 5 р., | «  І И  пой семинаріи, нъ Перми. Вѣдо-
съ  .доставкою на дочъ въ Пер- "■* мости продаются и за прежніе

ми 4 руб. 60 коп: . 1 годы съ уступкою въ цѣнѣ.

21 А п р ѣ л я  1 8 7 1  г о д а .

О Т Д Ѣ Л Ъ  О Ф Ф И Ц І А Л Ь Н Ы Й .
С о д е р ж а н і е : Указъ Си. Синода.—Извлеченіе пзъ всеподданнѣйшаго отчета 

Оберъ-Прокурора Святѣйшаго Синода за 1869 годѣ,—Отчетъ о приходѣ, расходѣ и 
остаткѣ суммъ по содержанію Соликамскаго духовнаго училища, за 1869 годъ [про
долженіе].— Перемѣиы по службѣ лицъ епархіальнаго вѣдомстиа.—Умершіе.

I. Указы Святѣйшаго Правительствующаго Синода:ІЦсПІ Ш)І!ІШТЭ9Ж0<1 ЫННТЭН

Отъ 13 марта 1871 г. Объ оставленіи въ собственность духов*
ныхъ лицъ Всемилостгівѣгігие жалуемыхъ имъ наперсныхъ крестовъ.

: 1 .
По указу Его И мператорскаго В еличества, Святѣйшій Правительствую

щій Синодъ слушали предложеніе господина • синодальнаго Оберъ-Прокурора, 
отъ 12 февраля сего года за А: 1 8 0 8 , съ изъясненіемъ заключенія хозяй
ственнаго управленія при Святѣйшемъ Синодѣ о предоставленіи Всемилости
вѣйше жалуемыхъ духовнымъ лицамъ наперсныхъ крестовъ; заготовляемыхъ 
въ Святѣйшемъ Синодѣ, въ собственность удостоенныхъ лаковаго пожалова
нія. Приказали: Принимая во вниманіе, что для духовныхъ лицъ, награждае
мыхъ наперсными крестами, равно какъ и для семействъ ихъ пе можетъ нЬ 
быть желательнымъ, чтобы Зтя знаки В ысочайшей милости оставались на 
память въ ихъ семействахъ и имѣя въ виду, что въ настоящее время на
персные кресты, жалуемые изъ Кабинета Его В еличества, нѳ возвраш,аются
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въ К абинетъ,— Святѣйшій Синодъ опредѣляетъ: объявить по духовному вѣ
домству циркулярнымъ указомъ, что и В с е м и л о с т и в ѣ й ш е  жалуемые духовнымъ 
лицамъ наперсные кресты, заготовляемые въ Святѣйшемъ Синодѣ, отнынѣ 
должны оставаться въ собственность тѣхъ лицъ, коимъ пожалованы.

Н а  семъ указѣ послѣдовала резолюція Его Преосвященства: „указъ на
печатать въ Пермскихъ Епархіальныхъ Вѣдомостяхъ въ  всеобщему свѣдѣнію 
духовенства." ^

П . ИЗВЛЕЧЕШЕ

изъ всеподданнѣйшаго отчета Оберъ-Прокурора Святѣйшаго Си
нода, за 1869 годъ.

(Продолженіе.)

Религіозное состояніе поволжскихъ инородцевъ просвѣщенныхъ 
православною вѣрою.

Насажденіе и утвержденіе православной вѣры среди населяющихъ по
волжскій край инородцевъ издавна составляло предметъ немалыхъ попеченіи 
церкви. Трудами ея многіе изъ тѣхъ ипородцевъ уже просвѣщены свѣтомъ 
ученія Христова, къ просвѣщенію другихъ, коснѣющихъ еще въ язычествѣ п 
магометанствѣ, принимаются пеослабныя мѣры. Н о, къ прискорбію, высокія 
истины Божественной вѣры не легко усвояются ими, и спасительныя ея на
чала не скоро укрѣпляются въ сердцахъ новообращенныхъ изъ нихъ. Отдѣ
ленныя отъ русскаго кореннаго православнаго населенія, часто мѣстомъ жи
тельства, всегда— образомъ жизни и племенными преданіями, вовсе или почти 
незнакомые съ русскимъ языкомъ и потому лишенные одного изъ важныхъ 
просвѣтительныхъ средствъ, поволжскіе инородцы оказываются довольно уиор- 
ными въ своихъ заблужденіяхъ; даже и тѣ изъ нихъ которые уже вступили 
въ лоно церкви не рѣдко, подъ вліяніемъ вышеуказанныхъ бытовыхъ ихъ 
условій, являются нетвердыми въ своихъ вѣрованіяхъ и даже готовыми къ 
вѣроотступничеству.

Это преимущественно нужно сказать о татарахъ, самыхъ многочислен
ныхъ между поволжскими инородцами, живущихъ сплошными массами, въ 
смѣшеніи или постоянныхъ сношеніяхъ со своими одноплеменииками-мусульма- 
нами. Повальные опыты совращенія крещенныхъ татаръ въ магометанство въ 
минувшемъ году повторились въ Нижегородской епархіи, и отступники здѣсь
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дошли до такого ожесточенія, что даже свои христіанскія имена перемѣ
няли на магометанскія. Вразумлепія и увѣщанія со стороны православнаго 
духовенства остались безуспѣшны. Попытки привлечь дѣтей крещенныхъ та
таръ въ христіанскія школы только возбуждали мусульманскій фанатизмъ въ 
лхъ родителяхъ. И  въ Казанской епархіи минувшій годъ сопровождался при
скорбнымъ для православной церкви событіемъ— отпаденіемъ въ магометан
ство 4 1 6  душъ обоего пола новокрещенцахъ татаръ въ Дантевскомъ и М а- 
мадышскомъ уѣздахъ. Х отя около половины этихъ вѣроотступниковъ, при 
неослабныхъ увѣщаніяхъ со стороны мѣстнаго духовенства, возвратились въ 
нѣдра церкви Христовой, но остальные продолжаютъ упорствовать въ своемъ 
отступничествѣ. В ъ Симбирской епархіи изъ крещенныхъ татаръ отпавшихъ 
въ  магометанство въ 1 8 6 6  г. нѣкоторые и доселѣ не допускаютъ приход
скихъ священниковъ крестить ихъ новорожденныхъ дѣтей, а другіе хоронятъ 
умершихъ родственниковъ своихъ безъ церковнаго отпѣванія. Неутѣшитель
ный отзывъ о крещенныхъ татарахъ представляетъ и преосвященный Пен
зенскій. „Если они— пишетъ преосвященный въ своемъ донесеніи Святѣйше
му Синоду— и совершаютъ по христіанскому обряду крешеніе, вѣнчаніе и 
погребеніе, то это дѣлаютъ по нуждѣ, по страху гражданской власти. Мо
литвъ христіанскихъ не знаютъ, иконъ въ домахъ пе имѣютъ, въ церковь 
къ  общественному богослуженію не ходятъ , постовъ не соблюдаютъ, сношеній 
съ своими священниками избѣгаю тъ."

Не замѣчается стремленія къ отпаденію отъ православія въ другихъ 
крещенныхъ инородцахъ поволжскаго края: черсмасахъ, чувашахъ, мордвѣ и 
вотякахъ; не встрѣчается въ иихъ и такого отчужденія отъ спасительнаго 
общенія съ церковію. Но и ихъ нетвердость въ началахъ истинной вѣры 
нерѣдко проявляется въ смѣшеніи христіанскихъ вѣрованій и обрядовъ съ 
обычаями языческими. По отзывамъ преосвященныхъ, особенно мордва и чу
ваши упорно держатся преданій язычества, по принятіи христіанства. Т акъ, 
о мордвѣ преосвященный Пензенскій отзывается, что эти инородцы къ обря
дамъ церкви присовокупляютъ еще нѣкоторые обычаи языческіе (напримѣръ 
при похоронахъ и поминовеніяхъ усопшихъ) и продолжаютъ исправлять свои 
„моляны," имѣющіе зпаченіе жертвоприношеній. Не много, по есть между 
мордвою, продолжаетъ преосвящеппый, и такихъ которые безсознательно, по 
привычкѣ, до сихъ поръ молятъ поле, чтобы родило хлѣбъ, молятъ воду— за 
вымытіе бѣлья, молятъ морозъ, чтобы онъ не билъ ихъ гороха, молятся 
ІО ртаву— домовому духу, чтобы опъ берегъ ихъ домъ и ихъ домашпій скотъ. 
Не вполнѣ свободны отъ языческихъ суевѣрій и принявшіе христіанство во
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тяки и черемисы; по въ нихъ, по отзывамъ преосвященныхъ, замѣтны осо
бенная преданность церкви н довѣріе къ духовенству, дающее послѣднему 
возможность просвѣтительно на нихъ дѣйствовать. Вслѣдствіе этого они ока
зываютъ сравнительно ббльшсѳ преуспѣяніе въ усвоеніи христіанства. Пре
освященный Казанскій, при обозрѣніи епархіи въ минувшемъ. году, утѣшенъ 
былъ усердіемъ къ церкви и дѣтскою любовію къ ея служителямъ; какія 
обнаружены были крещенными черемисами.' Т акъ, предъ въѣздомъ преосвя
щеннаго въ одно черемисское селеніе, еще версты за полторы до селенія ста
ли встрѣчать его большія группы черемисъ обоего пола и разнаго возраста 
съ хлѣбомъ и солью, и каждая группа, при приближеніи къ пей преосвя
щеннаго, пѣла какую-либо церковную пѣснь на черемисскомъ языкѣ. П ри со
вершеніи литургіи въ мѣстной .церкви, молящимися полна была не только 
вся церковь, во п ограда церковная, а собравшимися изъ сосѣднихъ чере
мисскихъ селеній принять архипастырское благословеніе были наполнены 
всѣ улицы села. Съ . неменыпимъ утѣшеніемъ отзывается викарій Вятской епар
хіи о трогательпой встрѣчѣ1 какую дѣлали ему вотяки и черемисы при обо
зрѣніи имъ епархіи. Съ дѣтскою радостію встрѣчали они преосвященнаго и 
принимали его благословеніе. Д ѣти  подносимы были къ нему матерями для 
благословенія и цѣловали его панагію. Вообще черемисы, особенно въ Козьмо
демьянскомъ уѣздѣ, казанской епархіи, по своему религіозному состоянію 
стоятъ много выше всѣхъ прочихъ инородцевъ поволжскихъ. Преосвящен
ный Казанскій, лѣтомъ минувшаго года посѣтившій много черемисскихъ селъ 
въ Козьмодемьянскомъ,уѣздѣ, свидѣтельствуетъ, что въ этой мѣстности кре
щенные черемисы весьма усердны къ церкви и богослуженію; остатковъ язы
ческихъ суевѣрій между ними, почти уже нѣтъ; дѣти съ раннихъ лѣтъ прі
учаются къ хожденію въ храмъ и даже младенцы часто Приносятся въ цер
ковь къ  св. причащенію.

«піяТ .«нтэнвітэнй/. піткніщгі оя ,внтоэрН8к Г ііньщ п ютежещд опдоиу іннвя
(Продолженіе будетъ.)

ачіЛ’кпашш) оіішрйве шіриОо оипотонѣн Одіэ «пШіглг/аойоэнцп ішіщэд я к а ,г

і } • і
/Я н «ГКОДсГХЙ .ТЧЭЦЭІ) ІІ'НО И0ОТР ,|27Д. 7Ю
огшаинвап и йіа$ао7э «шшэрмеа <гто иищ4 4 *
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II. ОТЧЕТЪ

о приходѣ, расходѣ и остаткѣ сутямъ по содержанію Соликам
скаго духовнаго училища за 1869 годъ.

I

(Продолженіе).

61
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С ч е і  о 2-й,

о приходѣ, расходѣ и остаткѣ припасовъ и разнаго рода иотребності
1 -й половца ,0,

і содерж анію  воспитанниковъ Соликамскаго духовнаго училища въ 
49 года.

Отъ 1 8 6 8 Г . К Ъ 1 8 6 9 г. Въ 1
оставалось -

Ц ѣна. Сумма.
Сколько. Сколы.;

руб. коп. руб. коп.

пуд. ф. пуд. ф
Муки: ржаной — — — — — 299 -

крупичатой — ■ — — — — 20 -
Просы . • — — — — — 16 21
Крупы: толстой —  • — — — — 14 -

мелкой — — — — — 4 -
гречневой — — — — — 12 -

Гороху. — — — — — 9 -
Говядины • — — — — — 68 -
Масла: скоромнаго — — — — 1 3

/  " 2 1
постнаго — — — — — 4 1

Солоду. • — — — — — 8 •
Гибы . • — — —• — — 16 !
Соли . . • 2 2 4 7 . — 51 1 3 4 10 -

Л уку • • 1 5 7 2 — 6 0 — 2 3 7 4 5 -

Картофеля • — — — — — 3 7  к,

Мелу . • — — — — — —

Уксусу . • — — — — — 10 я
Капусты • ■— — — — — 10 к

Молока. • — — — — — 12 ■

Огурцовъ • — — — — — 2 Ѵі'
Сыръ . • — — — — — —

Яйцъ . • • ----*“ “ " " 80

Итого —

4-

— 1. 5 7  7 . -

193  —

давііѣ 1 8 6 9  года

Цѣпа. Сумма.

іуб.: коп, руб, коп

Въ 1-іІ половинѣ 1 8 6 9  г. 
израсходовано.

Сколько.
Ц ѣ н а.

руб. і коп

Сумма.

руб. КОІІ.

Затѣмъ осталось къ 2-й по
ловинѣ 1 8 6 9  г.

Сколько.
Ц ѣпа.

руб. коп.

Сумма.

руб. коп

697*
717=

20
197г
197=
497=

10
997=

80
88
50

30
53

50

15

5
25
12
70

2 0 7
3 4
19
16

4
17

9
135

11
14
19
8

37

5
1

2
1
1

5 6 0

8 0 7 г
9 0
8 0
7 3
78
9 4  
9 0  
6 6  
9 0

3 5 7 =  
12 7г

95  
3 0

5 0

5 5
2

5 0
5 0
4 4
75
5 0
4 8

3 8  V*

пуд. ф. 
2 4 2  2 0  
19 2 0
16
14

2
12

9
6 8

1
2
4
5

16

10

1

20

3 0
10
10

20
20

- 1 5 7 =  
5 —

37 вед

10 шт.
10 вед. 
12 -

2 7= -

8 0

1
1
1
1
1
1
1
6
6
4
1
2

6 9 7 г  1 6 8  
3 4  
19 
16 

2
17 

9
1 3 5  

11 
14 
1 )

7 4 7 =
20

19  7г 
1 9 7 =  
4 9 7 =  

10
9 9 1/=

8 0
38
5 0

3 0
51
5 3
6 0
5 0
15

2 5
12
70

6 дес.

37

2
5
1

2
1
1

5 1 5

5 3 3 . 
2 7 .  
2 3  
7 3

98  3А
9 4  
9 0  
66 
9 0

3 5  7г 
1 2 7  =

9 5
2 5  7= 

3 0
2 3 7 4

5 0
5 5

2
5 0
5 0
4 4
75
50
4 8

3 7

пуд. ф. 
5 6  2 0
—  20 
—  19

1 20

3 —

2 4 3Л

6 9 7 г
7 4 7 =

2 0

1 9 7 =

51

3 9

3

1

2 6 7 > 

87  74 
57

7 9 7 4

87г

4 6 5 8 7 .
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На одежду, обувъ и другія потребности.*• )'Л; 1 | / '
Для постройки 22  пальто и 2 2  брюкъ 

бумажнаго трико, полагая на пару 8 3/ і  арш. 
Каленкору для подклада . . . .
З а  2 4  дюжипы костяныхъ пуговокъ .. .
За шитье оныхъ.......................... * .
За мытье ученическаго п столоваго бѣлья 
За  сапоги... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   ; . .

За четыре стопы простой бумаги . . .
За  двѣ дюжины карандашей ... . .
За  8 перочинныхъ ножичковъ. . . .
За 1 фун. чернильныхъ орѣшковъ . .
За 1/а коробки стальныхъ перьевъ . .
За 10 стеклянныхъ чернилидъ . . .
За  8 глиняныхъ кружекъ . . . , .

ИтогоІ \• ѵ « I ѵ! і 1
I . . I І \ I о О! ••

Выдано ученику Василью Колесникову де- 
нежпаго пособі я. . . . . .  * . .

, I
Итого по содержанію одеждою, обувыо и 

и на другія потребности . . . . . .

А всего по содержанію воспитанниковъ 
пищею п одеж дою ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Отъ 1 8 6 8  г. къ 1 8 6 9  г. 
оставалось.

Сколько.
Ц ѣна.

руб.,1 КОИ.

Сумма.

руб. : коп.

™ В П ^ Ѣ І 8 6 9  года 
дао. _____

Сколько
[іиа.

аршщ 
Ш-'і 

110 
24 м

22  и
23 
■ 4

2 дм 
8

1 фі -
'/■> и 

10 
8

-  1 . 5 7 'А

Сумма.

Въ 1-8 половинѣ 1 8 6 9  г. 
израсходовано.

Сколько.
Цѣпа. Сумма.

Затѣмъ осталось ко 2-й по
ловинѣ 1 8 6 9  г.

Сколько.

2 1 9 707* 1219

7 8 0 9 7 .

7 0  Ѵі

7 3 5  7 7 4

Ц ѣна. Сумма.

коп. р у б .; коп. р у б -; коп. руб. коп. руб. коп. руб. коп.
___—

і арщин.

1 '

41 3 8 7 * 1 9 2 7 * , - 2 Н А 41 3 8 7 4IV п
1 3 7 * 14 8 5 110 — 1 3 7 2 14 85
12 2 8 8 24  дюж. — 12 2 8 8
90 19 80 -- - — 90 19 8 0 .

53 4 3 — — — 53 4 3
40 30 80 22 пар. і 40 3 0 80
40 32 2 0 2 3  — і 40 32 20
75 7 — 4 сто п. і 75 7 —
40 80 2 дюж. — 4 0 — 80
23 1 8 4 8 — 23 1 8 4
70 -- - 70 1 Фун. — 70 — 70
75 — 75 7  2 кор. — 75 — 7 5 |

3 _ . 30 10 — 3 — 30
9 — 7 2 8 — 9

і .

- 72

— 2 0 7 4 5 7 * •— —
-

207 ■***со

— 12 25

—
—

і

— 12 25
♦

46  5 8 7 *
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С ч е т ^ :
о приходѣ, расходѣ и остаткѣ припасовъ и разнаго рода потребное! №РЖЯН̂ ° воспитанниковъ Соликачскаі о духовнаго училища

2-й полови

Отъ 1- й половины 1 8 6 9  г. Во
оставалось.

Ц ѣна. Сумма.
Сколько. Сколь

руб. коп. руб. коп.

пуд. ф. ПУД.
Муки: ржаной . . . • 56  20 -- - 6 9 7 а 39 267* 7

круиичатой . . . —  20 1 7 4 7 а — 8 7 7 . 4
Просы . . . . . —  19 1 2 0 — 57 7
Крупы: толстой . . . — — — — — —

мелкой . . . . 1 2 0 1 1 9 7 г 1 7 9 7 .
Масла: скоромнаго . . . — -- ' — — — —

1 Г
постнаго . . . — — — — — —

Луку . . . . . _ . - _ ___ 70
Говядины . . . . — — — — — 21
Трп гряды капусты . . — — — — —
За соленіе капусты. . . — — — — —
Рыбы . . . . . — — — --- — 1
Картофеля . . . . — — — — — 23

р;

Уксусу.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — — — — _
0

37*
М е л у .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — — — — —
Соли . . . . . 2 4 3А — 51 1 87*
Солоду. . . . . 3 — 1 — 3 —

За квартированіе пансіона въ частномъ
домѣ съ 17 октября до 4  ноября . — — — — —

За содержаніе епархіальпо-котптныхъ уче-
пиковъ на частныхъ квартирахъ . • г 1 ' --- *

Итого по содержанію пищею — — — 46 5 8 7 *
Г

-

во
года.

5Й 1369 года Во 2-й половинѣ 1 8 6 9 г. Затѣмъ осталось къ 1 8 7 0  г. 1
ЙО. дзраеходоьано.
-  ■
іна. Сумма. Сколько.

Цѣнгі. Сумма.
Сколько.

Ц ѣпа. Сумма.

, коп. руб. коп. руб. соп. руб. 1 коп. РУ6- ,1 коп. руб. коп.

пуд. Ф-
691/* 4 367* 7 — —  6 9 7 а 4 8 6 7 ѵ

56  20 —  6 9 7 а 39 2 6 7 *
747-2 6 9 8 4 2 1 7 4 7а 7 357* • *
20 8 40 7 19 1 2 0 8 97

! 1972 — 5 9 7 4 —  2 0 1 19 7 а — 5 9 7 .
_ — 1 20 1 19 7 а 1 7 9 7 .

■ 16'/- — 3 3 — 2 —  16 7  а — 3 3
• 18 10 35 1 17 V* — 18 10 35 І

1174 3 37  7* —  3 0 — [1 7 4 3 37  Ѵа
■ 15 — 30 —  2 — 15 — 30
■ 26сот 1 82 7 0 0 _  С6 сот 1 82

997а 47 88 2 4  - 1 )9 7 а 47 8 8
. _ 2 — 3 — — 2 —
, _ _ 4 6 1 / а -- - -- - — — 4 6 7 2

30 2 7 0 ' / . 1 7 2 30 2 7 0 7 *
11 2 53 23  вед. — 11 _2 53
10 50 5 — — 10 — 50

__ 1 4 7 * 3 74 ШТ. — — — 147*
_ 4 — — — 4

2 4 7 4 51 1 8 7 а
■ — — — 3 — 1 3

6 — — — ■-- * 6

' -- 3 4 4 46 -- • — 1 '' . 3 4 4

4 4 3 7 4 7 * 4 9 0 83



—  103 -

Во одежду, обувь и другія потребности.

Н а постройку 10 стеганыхъ на ватѣ ту
луповъ казенету.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Н а  подкладъ къ нимъ шотланкн .
I

Наты • • • * * • • • .•

За  воротники чіъ оііымъ тулупамъ. 

З а  шитье 10  тулуповъ. . . .

З а  теплыя шапки . . . - .  .

За наголовленныя сацоги . . .

За  Ѵз коробки стальныхъ перьевъ
! «\і к

З а  стопу простой бумаги . . .

Отъ 1-й половины 1 8 6 9  г. 
осталось.

Сколько.
Ц ѣна.

руб. ] коп.

Сумма.
Сколь

руб. коп.

1 99

35. 

151 

1( 

11 

1і

22

V»

1 (1

Итого по содержанію одеждою и проч.
|

Выдано ученику Василію Колесникову де
нежнаго пособія..................... .....  . .  ♦

Итого по содержанію воспитанниковъ пи
щею, одеждою, обувью и проч. ; * . . 46 5 8 3/і 

(Предо.«

цепо.

4на.

‘коп

сего 1 8 6 9  г. 

Сумма.

руб. ! коп .

28

34

25

40

80

40

75

55

16

11

3

4 

8 

6

22

8 0

90

75

55

74

4

75

8

522 5 7 'А

т . )

Во 2-й половинѣ сего 1 8 6 9  г. 
израсходовано. Затѣмъ къ 1 8 7 0  г осталось.

Сколько.
Ц ѣна. Сумма.

Сколько.
Цѣна. Сумма.

руб. '1 коп. руб. | коп. руб. коп. р у б -1 коп.

6 0  арш.
'

2 8 16 80 «ОІ&іТ'Т

оют

3 5  — — 3 4 11 90

15 фун. — 25 3 75

10 4 0 4

10 і'.'ПЬть 8 0 8 —
П <П; 1

15 — 4 0 6 —
рггѣт

2 2  пар. 1 . — 22 — ш Ц \ѴСДК)У\

V а кор. — 75 —  . 75 ті э 3 ѵн : :

1 стоп. 1 55 1 55

— — — 74 75

»’ Л\., • у: а — — 4 8 тещ

і — 5 6 9 16
► - ; .
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IV. Перемѣны по службѣ лицъ епархіальнаго вѣдомства.

Перемѣщены: Священникъ Соликамскаго уѣзда, Пыскорскаго села, Ди
митрій Гайденовъ— къ Владимірской церкви Усольскаго села, того же уѣз
да; діаконъ градо-пермскаго каѳедральнаго собора Илья Поповъ—на 1-е 
штатное діаконское мѣсто къ градо-ирбитскоту Богоявленскому собору; 2-й 
псаломщикъ камышловскаго уѣзда, Кочневска-го села, Георгій Суворовъ — на 
псаломщнчье мѣсто къ церкви Завьяловскаго села, того же уѣзда, и псалом
щики: верхотурскаго уѣзда, Алапаевскаго завода, Алексіевской церкви Ва
силій Удинцовъ п того же уѣзда, Тагильской слободы Михаилъ Покров
скій-ортъ  па мѣсто другаго.

Опредѣлены. Состоящій на псаломщичьей вакансіи при градо-пермскомъ 
каѳедральномъ соборѣ діаконъ Пётръ Серебренниковъ — па штатное діакон- 
скоо мѣсто при томъ же соборѣ; безмѣстяый псаломщикъ Василій Еапте- 
ревъ— младшимъ псаломщикомъ къ Ильинской церкви, Катайскаго села, ка- 
ыышловскаго уѣзда; послушникъ Верхотурскаго монастыря Гавріилъ Стефа
новъ— младшимъ псаломщикомъ къ Введенской церкви, Нижнетагильскаго за
вода, верхотурскаго уѣзда, и бывшій ученикъ Далматовскаго духовнаго учи
лища Алексѣй Чирковъ—псаломщикомъ къ церкви Калиновскаго села, ка
мышловскаго уѣзда.

Произведены: Д іаконъ камышловскаго уѣзда, Прокопьевскаго села, Іа
ковъ Еруттовскій— на 2-е священническое мѣсто къ церкви Рождествен
скаго села, Соликамскаго уѣзда, и діаконъ оханскаго уѣзда, Сивинскаго села, 
Димитрій Будринъ— во священника къ церкви того же села, съ оставле
ніемъ на діаконской вакансіи.

V . У м е р л и :
! ' і

Д іаконъ шадринскаго уѣзда, Кривскаго села, Матвѣй Анциферовъ; 
діаконъ осинскаго уѣзда, Бымовскаго завода, Іоаннъ Лгукинъ и псаломщицъ 
камышловскаго уѣзда, Завьяловскаго села, Василій Хавскій.



О Т Д Ѣ Л Ъ  НЕОФФИЦІАЛЬНЫЙ.
С о д е р ж а н і е : Воскресныя бесѣды [продолженіе].—Каталогъ книгамъ.

ВОСКРЕСНЫЯ БЕСѢДЫ.

(Продолженіе.)

Апрѣля 1. Педѣля ваій. Разсказываема была исторія о воскрешеніи 
Л азаря и вотъ, когда дошла рѣчь о томъ, что М арія, вышедши на встрѣ
чу Іисусу Христу, пала къ ногамъ Его, одному заводскому крестьянину но 
поводу этого пришло на мысль предложить вопросъ: А  что если я встрѣчусь 
съ женщиной, то я ли доіженъ напередъ поклониться ей, или она мнѣ? а 
ежели она не поклопится, долженъ ли я ей поклониться?— Очевидно, что 
этотъ вопросъ занималъ его; крестьянинъ былъ грамотный и почитывалъ ду
ховныя книги.

—  Кланяется ли не кланяется ли тебѣ женщина, ты долженъ преду
предить ее поклономъ, говорю я.

—  Д а  какъ же такъ? я отца Василья спрашивалъ, такъ опъ мнѣ 
сказалъ, что женщина напередъ должна кланяться; Е ва, говорятъ, сотворена 
изъ ребра Адамова, да и она напередъ согрѣшила и ввела въ грѣхъ А да
ма, а потому должна быть покорна мужу.

—  О. Василій неладпо тебѣ сказалъ; ты самъ знаешь, что онъ былъ 
старичекъ мало учившійся *). Я  же тебѣ укажу на примѣръ I .  Христа и 
на слова божественнаго пнсанія. Р азвѣ  ты не слыхаль, какъ училъ I .  Хрис
тосъ? Онъ вотъ что говорилъ: возносяягс себе смирится, а смириягі себе 
вознесется. Стало быть не надобно намъ мужчинамъ превозноситься предъ 
женщинами тѣмъ, что мы мужчины. Потомъ Онъ говоритъ: кто хочетъ быть 
первымъ, тотъ будь всѣмъ слуга. Развѣ  ты не знаешь, что Іисусъ Хрис
тосъ выполнилъ это на самомъ дѣлѣ: будучи учителемъ и Господомъ, Онъ

*) Заштатный священникъ изъ неучшшінхся нигдѣ.
П . Е . В . Л  16..



умылъ ноги своимъ ученикамъ, т. е. исполнилъ такоѳ дѣло, какоо обыкно
венно исполняли слуги. (П ри этомъ объяснена причина обычая умывать ноги). 
Далѣе: Онъ не превозносится предъ женщиной тѣмъ, что Онъ мужчина, а 
Самъ напередъ завелъ рѣчь съ самарянкой у колодца Іаковлева, такъ что 
опа удивилась, что евреи заговорилъ съ пей; потому что евреи самарянъ пре
зирали.

—  Д а  какъ же и въ апостолѣ при вѣнчаніи читается: мужъ глава 
жены, жены своимъ мужемъ "повинугітеся.

—  Мужъ вѣдь глава жепы своей, а не чужой, которая попалась тебѣ 
на встрѣчу.

- -  И  то вѣдь.
—  ЬІу то-то! сказано: жепы своимъ мужемъ повпнуйтеся, а пе такъ: 

женщины мужчинамъ повпнуйтеся. Ужели же ты себя лично считаешь главою 
женщинъ на свѣтѣ1? ужели всѣ женщины, въ томъ числѣ и чужія жены, дол
жны повиноваться тебѣ? Въ семейпомь-то быту, дома-то ты дѣйствительно 
глава своей жепы, и жепа должна повпповаться тебѣ; а на улицѣ ты пе 
глава чужихъ женъ. Мы всѣ дѣти Отда небеснаго, члены едипаго тѣла, 
другъ другу слуги, всѣ мужчины намъ братія,- а всѣ женщины сестры, всѣ 
мы предъ Богомъ и другъ предъ другомъ равные; ни женщины не ниже 
насъ, пи мы по выше ихъ; вѣдь и женщины сотворены по образу Божію и 
онѣ призваны къ наслѣдію царствія небеснаго: онѣ такія же дѣти Отца не
беснаго, какъ мужчины; у насъ нѣтъ ни мужескаго, ни женскаго пола, и 
всѣ мы одно о Христѣ Іисусѣ Госиодѣ пашемъ, какъ говорится въ словѣ 
Божіемъ. Поэтому намъ пе слѣдуетъ ждать и требовать чести и поклоновъ 
отъ тѣхъ, которыя, какъ христіанки, имѣютъ предъ Богомъ равное съ на
ми право быть чадами Божіими, имѣютъ одинаковое съ нами мужчинами 
благодатное призваніе и назначеніе. Я  тебѣ докажу это еще яснѣе. Когда 
I .  Христосъ воскресъ изъ мертвыхъ; то явившись вечеромъ ученикамъ, напе
редъ привѣтствовалъ ихъ, напередъ сказалъ имъ: миръ вамъ (Лук. 2 4 , 86 ; 
Іоан. 2 0 , 19). Вѣдь Христосъ выше учениковъ; одпако Онъ напередъ ска
залъ имъ слова привѣтствія. Стало быть если бы и дѣйствительно жеищина 
была ниже тебя по достоинству; то и тогда ты бы долженъ былъ напередъ 
привѣтствовать ее но примѣру 1. Христа. Еще: когда I . Христосъ но вос
кресеніи являлся женамъ мѵропосицамъ, шедшимъ отъ гроба, замѣть: женамъ; 
тогда Онъ напередъ привѣтствовалъ ихъ, сказавъ: радѵитеся-. Радуйтеся,—  
это тоже, что по нашему: здравствуйте; евреи при свиданіи и здорованьи 
говорили: радуйтесь, какъ мы говоримъ другъ другу: здравствуйте. Слѣдов.

* аг ад. я а .п
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I .  Христосъ поздоровался съ женщинами, а потомъ ужъ онѣ, какъ пишет
ся въ евангеліи, поклонилися Ему (Матѳ. 2 8 , 9 ). Ясно ли?

—  Н у, теперь понялъ; и то вѣдь такъ.
—  Но я еще не докончилъ. Апостолъ П етръ вотъ что пишетъ въ  

своемъ посланіи (1 Петр. 3 , 7): Мужіе такожде, вкупѣ эюивуще со 
своими женами, по разуму, яко немощнѣйшему сосуду женскому воз- 
далоще честь, яко наслѣдницы благодатныя жизни, а по русски это -бу
детъ значить вотъ что: Тоже и вы, мужья, обращайтесь благоразумно со 
своими женами, какъ немощнѣйшимъ сосудомъ, оказывая имъ честь, какъ со
наслѣдницамъ благодатной жизни. Слышишь ли1? Даже не только чу яшмъ, но 
п своимъ женамъ мужья должны оказывать честь, т. е. учтиво и ласково 
съ пими обходиться; потому что п опѣ наслѣдницы царствія Божія. Апо
столъ же Павелъ такъ училъ христіанъ: будьте братолюбіемъ другъ ко 
дрг)іу любезны, честію другъ друга больше гпворяще (Римл. 12 , 10), т. 
е. по-русски: будьте братолюбивы другъ ко другу, въ почтительности другъ 
друга предупреждайте; слышишь ли опять? предупреждайте другъ друга въ 
почтительности; стало быть всякой нарови наиередъ поклониться другъ другу, 
хотя ты считаешь себя по достоинству и выше того, съ кѣмъ встрѣтился, по 
пѳ смотря на то предупреждай его честію, напередъ отдавай поклонъ; а даль
ше тотъ же апостолъ говоритъ: не высокомудрствуйгпе, но гюслѣдуйте 
смиреннымъ; не мечтайте о себіъ (Римл. 12 , 10). Когда послѣ пріидешь 
къ обѣднѣ, напомни мнѣ; я покажу тебѣ въ книгѣ то мѣсто, гдѣ апостолъ 
говоритъ такъ.

•—  Д а  что ты, батюшко! я вѣдь тебѣ вѣрю; ужъ если говоришь, такъ 
видно тамъ такъ написано.

—  Если бы всѣ христіане исполняли это слово апостола, т. е. если
бы всѣ, встрѣчаясь еъ другими, старались предупреждать другъ друга въ 
почтительности; то-но возникало бы вопроса: кто кому наиередъ долженъ 
кланяться. Такъ по ученію слова Божія выходитъ, что каждый долженъ ста
раться, чтобы кланяться встрѣчному человѣку, кто бы онъ пи былъ, прежде 
его. Затѣмъ была докончена исторія воскрешенія Лазаря и входа Господня 
въ Іерусалимъ. '

Апргьля 9. Понедѣльникъ Пасхи. Разсказана была исторія воскресе
нія Іисуса Христа, явленія его женамъ мѵроносицамъ, двумъ учиникамъ шед
шимъ въ Эммаусъ-и прочимъ апостоламъ вечеромъ. Одинъ спросилъ: для 
чего въ субботу священники перемѣняли ризы черныя на свѣтлыя? Объяснено 

,это тѣмъ, что въ великую субботу литургія бываетъ вмѣстѣ съ вечерней, а



вечерня относится уже къ богослуженію слѣдующаго дня, а потому на ли
тургіи въ субботу предъ евангеліемъ вмѣсто аллилуія поется: воскресни Бо
же, суди земли, п евангеліе читается о воскресеніи Іисуса Х риста и о 
явленіи ангела и самаго Іисуса Х риста женамъ мѵроносицамъ, что все это, 
и съ тѣмъ вмѣстѣ свѣтлыя ризы служатъ предвѣстіемъ воскресенія Христо
ва. Священнослужители же въ бѣлыхъ ризахъ изображаютъ ангеловъ, сошед- 
зпихъ съ пеба и отвалившихъ камень отъ дверей гроба. В ъ особенности діа
конъ, читающій евангеліе па амвонѣ, представляетъ апгела, который отва
лилъ камень отъ дверей гроба и возвѣщалъ съ пего мѵроносицамъ о воскре- 
сепіи Христовомъ. Въ евангеліи отъ Матѳея, которое тогда читается, сказа
ло: Бѣ же зракъ его (апгела) яко молнія и одѣяніе его дѣло, яко снѣгъ. 
Поэтому-то служащіе облекаются въ бѣлыя, яко снѣгъ, одѣянія.

—  Другой сказалъ: я  думалъ, что Пилатъ во святыхъ.
—  Почему же ты такъ думалъ?
—  Д а  онъ оправдалъ Іисуса Христа.
—  Д а если бы п такъ; то этого недостаточно для того, чтобы быть 

святымъ: для этого требуется вѣра во Іисуса Х риста п добродѣтельная жизнь, 
а Пилатъ былъ язычникъ, во Христа не увѣровалъ такъ, какъ разбойникъ 
увѣровалъ. Ты говоришь: оправдалъ; если бы оправдалъ, то Іисуса Х риста 
не предалъ бы па распятіе.

—  Вѣдь не П илатъ, а жиды его распяли.
—  Еврейскій синедріонъ имѣлъ право осуждать преступниковъ на смерть, 

но приговоры свои представлялъ на утвержденіе прокураторовъ. Прокурато
ры, примѣрно, все равно, что пашъ губернаторъ; эти прокураторы были при
сылаемы изъ Рима и были язычники. Вотъ поэтому первосвященники, при
знавъ Іисуса Х риста виновнымъ въ томъ, что Онъ называлъ себя. Сыномъ 
Божіимъ и осудивъ его на смерть въ своемъ синедріонѣ, привели его къ 
Пилату, чтобы онъ утвердилъ приговоръ и стали обвинять Его сверхъ того 
въ томъ, что Онъ пазываетъ себя царемъ іудейскимъ. Пилатъ могъ и но 
утверждать приговора и освободить I .  Х риста, а  между тѣмъ, признавъ Его 
невиннымъ, предалъ на пропятіе, хотя и умылъ руки. Какой же онъ свя
той?— Затѣмъ разсказана была въ порядкѣ исторія суда и осужденія Іисуса 
Христа, при чемъ поставлено на видъ колебапіе Пилата между долгомъ 
правды и совѣсти и человѣкоугодіемъ и опасеніемъ, его уклончивость, двое
душіе, хитрость, человѣкоугоднпчество и опасеніе лишиться милости и распо
ложенія римскаго императора.
■ - . Третій сказалъ: я  вотъ что слыхалъ: когда жиды распяли Х риста,



—  2 0 7  —

тогда воробей носилъ гвозди, которыми надо было приколачивать руки и 

ноги, а  голубокъ и синица отнимали у воробья. Синица отняла одинъ гвоздь 

.и уронила въ море. Поэтому будто бы воробей проклятъ Богомъ, а /  голубь 

н синица отъ Б ога  благословлены.

—  Все ѳто нелѣпыя басни! Н у , посудите сами: ужели же раснипатели 

Христовы не могли пи въ Іерусалимѣ, ни въ другихъ мѣстахъ найти гвоз

дей, так ъ  что воробью надобно было откуда-то доставать ихъ] ужели для 

услуги распинателямъ могло совершиться такое чудо, что воробей находилъ 

гдѣ-то  п носилъ гвозди подобно тому, какъ  пророку И ліи  воронъ, по пове- 

лѣнію Бож ію , носилъ мясо и хлѣ бъ] Вблизи Іерусалима нѣтъ моря: мерт

вое море далеко, а  средиземное еще дальше. В ъ  какое же море синица уро

нила гвоздь] К то такую нелѣпость говоритъ, тотъ самъ не знаетъ, чтб го

воритъ . Ужели вы этимъ вымысламъ вѣрите?

—  Н е вѣрится что-то, замѣтилъ одинъ изъ слушателей; оно уж ъ и 

видно, что сказка. В ъ  евангеліи объ этомъ ничего не говорится.

—  И  не вѣрьте, пожалуйста, подобнымъ баснямъ и не разсказывайте 

п х ъ  другимъ; а  кто станетъ разсказы вать, то вы останавливайте таковы хъ, 

чтобы подобныя пелѣпости и басни но распространялись между народомъ; а  

между тѣм ъ , что услышите неправдоподобнаго, чего нѣтъ  въ священныхъ, 

в ъ  божественныхъ книгахъ , о томъ сказывайте маѣ.

—  И  то, батюпіко, мы не мало тебѣ этихъ басеяъ-то разсказывали, да 

еще не всѣ; слишкомъ много ихъ ходитъ въ народѣ-то. Н а  память иной разъ  

не приходитъ. А  вотъ заговоришь о чемъ, так ъ  и вспомнишь.

А п р ѣ л я  10 . В т орн икъ  ІІа с х и .  Одинъ спросилъ: для чего въ  пер

вый день П асхи во время чтенія евангелія бываетъ перезвонъ во всѣ коло

кола?

—  Вы конечно замѣчали, что евангеліе въ этотъ  день читается не все 

зар а зъ , а по частямъ и притомъ попсремѣппо всѣми служащими священника

ми и діаконами, а если служащихъ священниковъ и діаконовъ много, то чи

тается не только по-славянски, но п на разны хъ язы кахъ, напр. на грече

скомъ, латинскомъ, еврейскомъ, французскомъ, нѣмецкомъ и читается притомъ 

въ  разны хъ частяхъ храма: одинъ діаконъ на амвонѣ, другой на южной 

сторонѣ; третій на сѣверной сторонѣ, четвертый въ трапезѣ пли у зап ад 

ныхъ дверей. Это дѣлается для торжественности, а главнымъ образомъ въ  

знакъ- того, что евангеліе Х ристово проповѣдано во всѣхъ странахъ, всѣмъ 

народамъ, и русскимъ, и грекам ъ, п римлянамъ и друг., по слову свящ ен

наго писанія: во всю землю изыде. вѣ щ аніе ихъ , т . е. апостоловъ, и въ



концы  вселенныя глаголы ж ъ. Тоже значитъ и перезвонъ въ" разные коло-1 

кола, повѣшеипые на колокольнѣ, въ слухъ на всѣ четыре стороны, т. е., 

что евангеліе проповѣдано во всѣхъ странахъ міра и разнымъ народамъ. 

С верхъ того перезвонъ этотъ означаетъ громогласпость и неотразимое вліяніе 

евангелія па людей: какъ  звонко гудятъ колокола, и дѣйствую тъ на слухъ 

людей; такъ  же громко было проповѣдуемо евангеліе всѣмъ пародамъ, д ѣ й 

ствовало на и хъ  души и привлекало ихъ  къ вѣрѣ  Х ристовой. . .

—  В отъ оно что! и то не- даромъ. Слушай звонъ, да понимай, что онъ.

—  А  я , батюшко, слы халъ, что колокола вызваниваю тъ грѣ хи , ска

залъ  одинъ изъ слушателей,

—  К ак ъ  это вызваниваю тъ1?

—  Т . е. ежели кто завелъ колоколъ пли сдѣлалъ прикладъ на заве

деніе колокола; то во время звона въ  этотъ колоколъ грѣхи того человѣка 

как ъ  будто вызваниваются, снимаются по маленьку съ того человѣка.

—  То есть очищаются, прощаются, добавилъ я  въ поясненіе его мы

сли.

—  А  я  слыхалъ, зам ѣтилъ другой, что колокола вызваниваю тъ грѣхи  

человѣка тогда только, когда онъ сдѣлалъ прикладъ на 3 0  колоколовъ.

—  Н у , и эта болтовня есть нелѣпый звонъ; толки эти противны и уче

нію вѣры  и здравому смыслу. П о ученію слова Б ож ія , грѣхи очищаются 

благодатію Бож іею , въ таинствахъ крещ енія, покаянія, причащ енія и еле

освящ енія, а звонъ не принадлежитъ к ъ  числу таинствъ и благодатны хъ 

средствъ къ очищенію грѣховъ; чрезъ звонъ благодать Бож ія пе сообщается 

человѣку. Д а  и въ  таинствахъ благодать Б ож ія  сообжается только тому че

ловѣку, который самъ непосредственно участвуетъ въ  этомъ таинствѣ, напр. 

самъ крестится, самъ кается, самъ соборуется, а не тому, который бываетъ 

при совершеніи этихъ таипствъ. Д обро бы сдѣлавшій прикладъ самъ зво

нилъ въ  колоколъ, или хоть бы во время звона сидѣлъ подъ колоколомъ, 

пу тогда не вызвовились ли бы, можетъ быть, так ія  дикія мысли изъ его 

головы, какъ  мысль о вызваниваніи грѣховъ колоколомъ; а то сдѣлавшій 

прикладъ лш ветъ гдѣ-нибудь въ другомъ мѣстѣ, даже и не слышитъ звона 

того колокола, въ  который онъ сдѣлалъ прикладъ. К ак ъ  тутъ звонъ-то вы

звонитъ его грѣхи? Посудите сами: грѣ хи  можетъ прощ ать только Б о гъ  за 

раскаяніе человѣка. Н о вотъ человѣкъ въ грѣ хахъ  не раскаевается, а толь

ко заводитъ колоколъ: хоть не зачто ему простить грѣхи  и Б о гъ  пе про

ститъ ихъ; по за то помимо Б ога , безъ вѣдома Б о ж ія , колоколъ свое дѣло 

дѣлаетъ: грѣ хи  вы званиваетъ. Н е нелѣпо ли это? Конечно прикладъ въ дер-



ковь на принадлежности богослуженія есть дѣло доброе, и церковь ежедневно 

молится о плодоносящ ихъ и  добродѣющихъ во святѣмъ храм ѣ  семъ, т. 

е. о сдѣлавш ихъ пожертвованія на храм ъ, чтобы ихъ Богъ  помиловалъ; на 

клиросѣ поютъ о нихъ; Господи помилуй трижды; но помилуетъ ли Б о г ъ ,—■ 

это дѣло неизвѣстное и вѣдомое одному Богу. Тутъ только молитва о нпхъ; 

а  услышится ли, исполнится ли эта  молитва, это еще вопросъ.

—  Д а  и то сказать , замѣтилъ одинъ изъ: слушателей, ѳтакъ-то бога

тымъ людямъ можно было бы лѣвой рукой попасть въ  р а й ,— сдѣлай при

клад ъ  въ  3 0  колоколовъ по рублю — всего 3 0  руб., — и заслужишь царство 

небесное.

—  Н у да! по словамъ Іисуса Х р и ста , царст віе  Бож іе нудит ся и

нуж дницы  восхищ аю т ъ е, т. е. царствіе Божіе съ усиліемъ пріобрѣтается 

п только усиленные искатели получатъ его. А  так ъ  легко было бы пріоб

рѣсти царствіе Бож іе. Б огаты й человѣкъ заведетъ только колоколъ, издер

ж и тъ , положимъ, тысячу рублей— а тамъ ж иви, какъ придется, грѣши сколь

ко хочешь, царствіе небесное пріобрѣтешь; колоколъ вызвонитъ твои грѣ хи . 

А  Спаситель вотъ какъ  училъ: одинъ человѣкъ спросилъ Его: что мнѣ д ѣ 

л ать , чтобы наслѣдовать жизнь вѣчную? Онъ отвѣчалъ: соблюди заповѣди. 

Стало быть для полученія жизни вѣчной надобно не прикладъ въ колоколъ 

только сдѣлать, а заповѣди соблюдать. Конечно пожертвованіе въ храмъ 

есть одно изъ добрыхъ дѣлъ; по царствіе небесное Спаситель обѣщаетъ не 

за  одно доброе дѣло, а  за исполненіе всѣхъ заповѣдей и преимущественно 

за дѣ ла милосердія къ ближнимъ, именно за  пропитаніе голодныхъ, одѣваніе 

нагихъ, служеніе больнымъ и узникамъ, успокоеніе странныхъ. Думайте и 

вѣрьте такъ , что пожертвованіе на храмъ, к а к ъ  доброе дѣло, не будетъ за

быто Богомъ и принесетъ но волѣ Бож іей какую-нибудь пользу душѣ чело

в ѣ к а ; но что колоколъ вызвонитъ грѣхи , очиститъ душу отъ грѣховъ, тому 

не вѣрьте и другимъ растолкуйте это. Отъ такого вѣрованія можетъ быть 

большой нравсівенный вредъ для человѣка: иной, думая так ъ , не будетъ 

стараться объ удаленіи отъ грѣ ха , объ исполненіи заповѣдей Б ож іи хъ , но 

будетъ думать о покаяніи и исправленіи жизни, а  станетъ только дѣлать 

приклады на заведеніе колоколовъ въ надеждѣ получить спасеніе за одно это. 

А  тамъ глядиш ь, па страшномъ судѣ Богъ но грѣхам ъ его поставитъ его 

ошуюю; не скажетъ же ему Б огъ : ты хотя грѣш илъ и не раскаялся, но за 

то заводилъ колокола; за это одно наслѣдуй царство небесное. А  Онъ вотъ 

что скаж етъ: п р іид ит е блаю словенніи  О т ца М оего  и проч. •

• А п р ѣ л я  11. Среда П асхальной  недѣ ли. Объясняема бы .и  церковная



пѣснь: В о  гробѣ пло т ски , во адѣ ж е съ душ ею, яко Вогъ, въ р а й  же 
съ разбойникомъ  и  проч. и гогорено было между прочимъ о сошествіи Іи 

суса Х риста во ад ъ , о цѣли его п послѣдствіяхъ. По поводу этого одинъ 

изъ ремесленниковъ спросилъ: П равд а  ли, чтб я слыхалъ1? К огда Іисусу Х р и 

сту надобно было сходить во адъ, тогда напередъ посланы были отъ Б ога 

два ангела. В отъ они прилетѣли п сѣли н а адѣ  и говорятъ сатанѣ: отвер

зите двери,, идетъ Ц а р ь  славы. А  сатана и спраш иваетъ: кто этотъ Ц арь  

славы? это не тотъ ли сынъ М аріи, что похитилъ у меня Л азаря?— Ангелы 

говорятъ: Онъ и есть, Господь силъ.— Н е пущу я Е го , говоритъ сатан а ,—  

п  сталъ еще пуще крѣпить адъ; но к а к ъ  онъ его пи крѣпилъ, ничто не 

помогло, ни двери, ни запоры . П риш елъ Х ристосъ, сломилъ мѣдныя двери 

и желѣзные запоры и изъ ад а  вывелъ души людей.

—  Сказанное тобою вопервыхъ противно ученію слова Б ож ія . Б огъ  есть 

Господь Вседержитель; въ Его рукѣ п небо п земля и преисподняя, въ Е го  

власти п ад ъ . А  въ томъ, что ты сказалъ , заклю чается та  мысль, что адъ 

исключительно во власти сатаны и онъ въ немъ укрѣпляется, чтобы не пу

стить Б ога, такъ  что Іисусу Х ристу надобно было ломать двери и запоры. 

В о-вторы хъ —  отзывается чувственнымъ представленіемъ объ а д ѣ . А нгелы — ду

х и  безплотные, а тутъ говорятъ: прилетѣли, сѣли, вели переговоры съ сата

ной. П редставленіе это — вымыселъ. В отъ  у раскольниковъ въ писанныхъ те

традкахъ много есть этихъ вымысловъ н басенъ объ адѣ . Н априм. я  читалъ 

въ  ихъ  цвѣ тникахъ, что Господь сотворилъ подъ землею адъ ыѣдяпъ, а въ 

немъ узы желѣзныя и врата мѣдныя п тартаръ , а  во адѣ темницы мѣдныя 

п желѣзныя, а подъ адомъ тартаръ , а тартару  п дна нѣтъ. Потомъ па адѣ 

Господь сотворилъ тьму столповъ желѣзныхъ и каменныхъ, а  па каменныхъ 

столпахъ сотворилъ землю и песокъ, а песку камеиь и парсчо ему имя кре

мень. Очевидно, что и сказанная тобою ходячая легенда заимствована изъ 

этихъ  же писанныхъ тетрадокъ. В ъ  словѣ Божіемъ ничего не открыто о со

твореніи ада; есть только одно выраженіе I .  Х риста, изъ  котораго видно, 

что огопь вѣчный уготованъ діаволу и аггеломъ его, а когда этотъ огонь 

уготованъ и г д ѣ ,— это В огъ не благоволилъ открыть. Д а  еще въ посланіи 

апостола П етра адъ названъ темницей. Н о зам ѣтьте, что это темница ду

ховная, а не так ая , какъ у пасъ тюрьмы и темницы съ высокими стѣнами, 

съ крѣпкими дверями и запорами. У духовной темницы, т . е. у ад а , нѣтъ  

такихъ  дверей и запоровъ, какъ  у земныхъ темницъ.

—  А  у рая есть ли двери? поется нынѣ: отверзлъ еси намъ р а й 
скія двери.



—  В ъ  пѣсняхъ церковныхъ и аду приписываются запоры и заклепы. 

Конечно слыхали, нынѣ въ П асху  поютъ: Сниш елъ еси въ преисподняя  
зем ли и  сокруш илъ еси вереи вѣчныя, содерж ащ ія связанны я, Х р и с т е .  
Сокруш илъ вереи, содерж ащ ія связанны я, значитъ по-русски: сокрушилъ 

заклепы, запоры, содержащіе узниковъ. Н о это говорится человѣкообразно, 

примѣнительно къ  нашимъ понятіямъ, припаровительпо къ  нашему языку че

ловѣческому. У насъ на землѣ тюрьмы и темницы съ дверями и запорами. 

Примѣнительно к ъ  этому п примѣнительно къ  нашимъ понятіямъ, въ  пѣс

няхъ церковныхъ духовная темница, или ад ъ , представляется па человѣче

скомъ язы кѣ съ дверями и . запорами, а для выраженія той мысли, что I .  

Х ристосъ чрезъ свое воскресеніе пріобрѣлъ намъ вѣчное блаженство, сказано, 

что Онъ отверзъ райскія двери. Мы въ м ірѣ духовномъ не бывали и не 

знаемъ, что это такое за духовный м іръ. Если бы Богу угодно было от

кры ть намъ тайны духовнаго міра; то па пашемъ язы кѣ для выраженія пред

метовъ этого міра и словъ бы не нашлось. В отъ вы лишены зрѣнія *). Зн ае

те ли вы, что такое свѣтъ, что такое ц вѣ тъ  красный, алый, розовый, зеле

ный, голубой, синій и прочЛ Одинъ изъ слѣпыхъ (солдатъ) сказалъ, что 

опъ лишился глазъ  въ  мужескомъ возрастѣ па военной службѣ и что по

мнитъ и представляетъ эти цвѣта; другіе двое сказали, что онн лишились 
глазъ въ дѣтствѣ отъ оспы.

—  Н у, знаете ли вы, что такое ц вѣ тъ  голубой, синій, зеленый, жел

тый, красный?

—  П ѣ т ъ , пе знаемъ никакого различія.

—  Знаете ли по крайней м ѣрѣ, что такое свѣтъ?

О дипъ:— И  этого я первый не знаю: тепло только знаю, когда солнце 

грѣ етъ . Д ругой: А  у меня въ глазахъ  въ яспый день что-то метлеентъ, 

мелькаетъ и каж ется будто пе то, что почыо или въ пасмурный день.

—  Вотъ если бы я  сталъ толковать вамъ о ц вѣ тах ъ , о различіи на- 

прпм. краснаго цвѣ та отъ ж елтаго, то и я на человѣческомъ язы кѣ не на

шелъ бы словъ для разъясненія вамъ того различія и вы бы меня не поня

ли, изъ моихъ словъ не узнали бы различія между краснымъ п желтымъ 

цвѣтомъ. Вы можете знать только то, что молено осязать, слышать; а что 

люди познаютъ посредствомъ однихъ глазъ , о томъ вы не можете имѣть по

нятія. Точно так ъ  же должны смотрѣть мы на себя, т. е. какъ  на слѣпыхъ 

въ  отношеніи къ  познанію духовнаго міра. Н амъ извѣстенъ только міръ чув

ственный, который мы познаемъ посредствомъ чувствъ; намъ извѣстны только
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*} На бесѣдѣ было трое слѣпыхъ.



Земныя темницы. Ноэтому-то на нашемъ язы кѣ адъ  представляется, какъ  

земная темница съ запорами п заклепали, а  рай съ дверями.

—  А  что-то, помнится, сказано въ  церковныхъ книгамъ: В о зм и т е  
врат а князи  ваш а, читаю тъ за заутреней.

—  Эти слова заключаются въ псалмѣ царя Д авида: В о зм и т е врат а  
нп и зи  ваш а и  возмит еся врат а вѣчная и  впидетъ царь славы  и нроч. 

П о изъясненію нѣкоторы хъ толковпиковъ, это пророчество о Х ри стѣ , по пе 

о сошествіи Е го  во адъ , а о вознесеніи Е го  съ божественною плотію на не
бо.

Потомъ спраш ивали: всѣхъ ли людей I .  Х ристосъ вывелъ изъ ада? 

Сказано: не всѣхъ, а  тѣ хъ  только, которые при жнзпи вѣровали въ обѣщан

наго Адаму, Аврааму, Д авиду , Мессію Х риста, а по смерти, находясь въ 

аду, ожидали Его пришествія.

—  Говорятъ, что Соломона Господь не вывелъ изъ ада.

—  К ак ъ  такъ? за что же Онъ его тамъ оставилъ?

—  Будто бы Господь сказалъ ему: ты мудръ; самъ догадаеш ься, к а к ъ  

выдти.

—  Что же? какъ  говорятъ? вышелъ онъ?

—  Вышелъ; сталъ строить въ аду церковь, чтобы подияться по ней п 

выйдти изъ  ада. С атанѣ это было пелюбо. Онъ выгналъ Соломопа и самую 

церковь выбросилъ. Эту-то церковь послѣ того Соломонъ и достроилъ въ 

Іерусалимѣ.

Д ругой изъ слушателей дополнилъ: а я слы халъ, что онъ въ аду ее 

достроилъ.

—  Н у, это, скажу я  вамъ, пренелѣпая басия и безсмыслица и небыли

ца. У жъ я не говорю о томъ, что ничего подобнаго нѣтъ ни въ  св. писа

ніи, пи въ св. преданіи. Я сно, что это небылица, противная слову Божію. 

Т утъ  есть безсмыслица. Посудите сами: Соломонъ былъ въ ад ѣ  душею; какъ 

же одной своею душей оиъ могъ строить каменную церковь? Чтобы строить 

церковь, надо руки, а руки-то его вмѣстѣ съ тѣломъ погребены были на 

землѣ. Потомъ какъ могъ онъ одинъ строить п достроить церковь? Одипъ 

что сдѣлаетъ? К то же ему помогалъ? Діаволы что ли? они не стали бы по

могать. Р азв ѣ  души людей, оставшихся въ  адѣ? но имъ нужны руки, ноги, 

а  ихъ  нѣтъ; онѣ похоронены па землѣ и истлѣли. Г д ѣ  взяты  матеріалы —  кам

ни, желѣзо и проч.? Т утъ  есть еще прямое противорѣчіе. Соломонъ жилъ и 

умеръ до Рож дества Х ристова за 9 8 0  лѣ тъ  и при жизни его построенъ 

былъ имъ храмъ въ  Іерусалимѣ. Этотъ храмъ во время плѣна вавилонскаго
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разрушенъ. П о возвращеніи изъ плѣна построенъ іудеями второй храм ъ; но 

этотъ храмъ выстроенъ задолго (за 5 1 0  л .) до Р .  Х ристова и существовалъ 

при Х ристѣ; стало быть существовалъ и тогда, когда Х ристосъ сходилъ въ 

адъ . В ъ  Евангеліи  и Д ѣ я п ія х ъ  Апостольскихъ нерѣдко упоминается, что 

I .  Христосъ и апостолы бывали въ этой церкви. А  по вашей сказкѣ выхо

дитъ, что Соломонъ пачалъ храмъ и достраивалъ его чрезъ долгое время 

послѣ своей смерти, именно уже послѣ сошествія Х ри ста во адъ и послѣ 

воскресенія Его; построилъ его тогда, когда уже существовалъ второй храм ъ. 

Сатана по этой баснѣ представляется каким ъ-то почти всемогущимъ суще

ствомъ: выкидываетъ изъ ада огромную каменную церковь и творитъ чудо: 

церковь не изломалась, не распалась, камни не разлетѣлись, а как ъ  она 

стояла в.ъ аду, такъ  и на землѣ стала. Д а  просто толковать объ этой не

лѣпицѣ не хочется: так ъ  опа безсмысленна. Ужели вы этой сказкѣ  вѣрите?

—  Мнѣ такъ  что-то пе вѣрится; ужъ видно, что-то не так ъ , неладно;, 

а  что ты сдѣлаешь? толкуютъ люди!

—  А  я такъ  вовсе не вѣрю; враки это! зам ѣтилъ другой.

- -  В раки  же и есть, да и вракп-то безтолковыя, безсмысленныя, пре

нелѣпыя.

А п р ѣ л я  1 2 . Четвергъ П а с хи .  Вчера говорили ыы объ ад ѣ . Я  хочу 

спросить: есть или нѣтъ середпее мѣсто между мукой и раемъ? У насъ ча

сто говорятъ: „гдѣ  уж ъ мнѣ въ рай попасть! хоть бы мукн-то избавиться 

и сподобиться быть между мукой и царствомъ небеснымъ."

—  Середины между раемъ и адомъ или средняго состоянія между му

ченіемъ и блаженствомъ п ѣ тъ . В ы  конечно слыхали въ евангеліи, какъ  Гос

подь I .  Х ристосъ описываетъ имѣющій быть всеобщій судъ. Господь р азд ѣ 

литъ всѣхъ надвое, праведниковъ поставитъ но правую руку своего престо

ла, а грѣшниковъ по лѣвую, и потомъ скажетъ стоящимъ по правую руку: 

п р іи д и т е  благословенны  О т ца М оего, наслѣ дуйт е уготованное вамъ 
ц а р ст віе  отъ слооісенія м ір а , а  стоящимъ на дѣвой рукѣ: опгъидите отъ 
Ж ен е п р о клят іи  въ отъ вѣчный. I I  идут ъ с іи , сказано въ  евангеліи, 

въ м у к у  вѣ чную , а праведнццы  въ животъ вѣчный. Видите ли, иа двое 

только, а  пе на трое раздѣлены всѣ люди п Господь пошлетъ однихъ въ 

царствіе Вожіе, а другихъ въ огнь вѣчный, и не скаж етъ инымъ: а вы оста

вайтесь между царствомъ небеснымъ и вѣчной мукой. И  въ  другомъ мѣстѣ 

Господь сказалъ, что умершіе оживутъ и изы дут ъ сот ворщ іи Слагая въ 
воскреш еніе ж ивот а, а сот ворш іи зла я  въ воскрешеніе суда. Опять ука

зываются только два состоянія: жизнь п осужденіе, а  третьяго состоянія пѣтъ.



—  Д а  какъ же на иныхъ д ѣ ян іяхъ , что ставятся въ паперти, пиш утъ, 

что между раемъ и мукой стоитъ человѣкъ привязанный къ  столбу, и надъ 

ннмъ надпись: за  блудъ лишенъ царствія небеснаго, а за  милосердіе избав

ленъ муки вѣчныя * ) ,

—  Д а  вѣдь эти картины страшнаго суда не слово Бож іе, пе твореніе 

какого либо св. отца. И хъ  пиш утъ иконописцы, простые, малограмотные лю

ди. Либо вздумаетъ самъ так ъ  написать, либо возьметъ съ какого нибудь 

стараго образца, п напишетъ. А. священники не доглядятъ, не укаж утъ, 

но исправятъ . Картины  эти больше старинныя, писанныя лѣтъ  за  6 0 ,  

за  7 0 ,  за  1 0 0  до нынѣшняго времени; а тогда и священники-то были 

малоученые, малограмотные, знали кое-какъ катихизисъ, а священное писа

ніе мало знали п толковать его не умѣли. В отъ п нынѣ иные изъ просто

людиновъ думаютъ, что есть средина между раемъ и адомъ. Т ак ъ  же и въ 

старину п простолюдины, а  можетъ быть п неучившіеся священники такъ 

думали, да и помѣстили это неправославное вѣрованіе въ картину. К атолики, 

что призпаю тъ папу римскаго главою церкви, тѣ  признаютъ среднее состоя

н іе ,— огнеипое чистилище и в ѣ р ятъ , что нѣкоторыя души очищаются въ  

этомъ огненномъ чистилищѣ отъ грѣховъ и потомъ входятъ въ  рай. Н о это 

ученіе наша православная церковь отвергаетъ.

—  Растолкуй ты намъ новое пиво , что пынѣ поютъ, сказалъ другой.

—  Пиво значитъ по русски питіе. В ъ  одномъ мѣстѣ евангелія 

тоже употребляется это слово; Іисусъ Х ристосъ сказалъ: Кровъ М о я  и ст и н 

но есть пиво, т. е. питіе. Такимъ образомъ П р іи д и т е  пиво піем ь новое 
выйдетъ по русски: Пріидите, станемъ пить новое питіе.

—  Т ак ъ  видно новымъ-то питіемъ здѣсь называется кровь Христова?

—  Н ѣ т ъ , здѣсь не то. Станемъ пить новое питіе; видно, было какое- 

то питіе старое. К акое же это ирежнее питіе? К огда евреи были въ  Синай

ской пустынѣ вблизи горы Х орина, у нихъ не было воды: въ пустынѣ ня 

р ѣ к ъ , ни ручьевъ, ни ключей н ѣ тъ . Они стали роптать па Моисея. Моисеи, 

по повелѣнію Бож ію , ударилъ своимъ жезломъ въ скалу горы, въ к ам ен ь ,—  

и изъ пего потекла вода. Евреи утолили свою жажду, напоили свой скотъ 

и запаслись водою. В отъ это и есть прежнее питіе, отъ камене не плодна  

пудодѣемое, т . е. чудесно изведенное изъ безплоднаго камня. К акое же по

*) Дѣйствительно иа нѣкоторыхъ картинахъ страшнаго сут,а, находящихся на
папертяхъ, изображается между раемъ и адомъ человѣкъ привязанный къ столбу, 
около него ангелъ держащій въ рукахъ хартію, па которой написано: „что всуе чело- 
вѣче стенешв; милостыни твоея ради избавленъ еси муки вѣчныя, а понеже не оста
вилъ еси блуда“. : . л і
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воѳ питіе? В ъ  той же пѣсни поется: но нет лѣ н ія  ист очникъ изъ гроба 
одож дивша Х р и с т а ,  т. е. изъ гроба Х ристова, который произвелъ нетлѣ- 

п ія источникъ. А  все это по русски будетъ значить вотъ что: станемъ пить 

новое питіе, не то, которое чудеспо изведено было изъ неплоднаго казшя 

для евреевъ въ  пустынѣ, т . е. воду, по то, которое течетъ изъ гроба Х рис

това (гробъ-то Х ристовъ былъ каменный же), а гробъ-то Х ристовъ произ

велъ источникъ нетлѣнія, т. е. безсмертія. Стало быть новымъ питіемъ тутъ 

называется нетлѣніе, безсмертіе, вѣчная жизнь, которая дарована намъ смер

тію п воскресеніемъ Христовымъ и которая утоляетъ жажду нашего духа. 

Или короче сказать: утолимъ свою жажду не водою, которую пили евреи въ  

пустыни, а проистекшимъ п дарованпымъ намъ отъ гроба Господня безсмер

тіемъ, или еще проще: будемъ ж аж дать  безсмертія, будемъ стремиться къ  

вѣчной жизни.
(П родолж еніе будет ъ.)

КАТАЛОГЪ

книгамъ, которыя могутъ быть выписываемы духовно-учебными 
заведеніями изъ хозяйственнаго управленія при Святѣйшемъ Си

нодѣ.

I .  У Ч Е Б Н И К И  И  У Ч Е Б Н Ы Я  П О С О Б ІЯ  П О  БО ГО С Л О В ІЮ .

Апостолъ (д ѣ я н ія  и посланія св„ апостоловъ): РУБ. коп.
а )  на греческомъ и славянскомъ язы кѣ . • • ' " 7 0
б) — славянском ъ и русскомъ ; . • 7 5

п в) — русскомъ . . . . .  
Библія: а ) на славянскомъ языкѣ  (в ъ  о д н о й  кипгѣ):

- • • 3 6

въ  8  д . па велеи. бум. .  .  . • . 3 5
въ  і  д . —  — — . . . • . 3 8 0
в ъ  8  д .  на  б ѣ л . бум . . . . • . 2 3 5

. в ъ  4 • д. - — — —■. . . . . 
(книги  этой въ 8  д. въ 1 р. 7 0  к. за  экз . ,  нѣтъ 
въ синодальны хъ■ запасахъ .)

б )  въ 8  д„ въ отдѣльныхъ част яхъ:

. 2 7 0

1 -я  часть . . . . • , 1 —
2 - я  часть . . . . . • . — 9 0
3 - я  часть . . . . • • ■ 7 5
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н с) на 'русскомъ языкѣ, въ  8  д.

часть 1-я, на вел. бум., въ буи. . . .

въ гаагр. саф. . .

па бѣл. бум., въ бум. . .  .

въ колепк. . .

часть 2-я, на бѣл. бум. въ пер. бум. .. .

въ  коленк. .  .

па вел. бум.. въ бум. . . .

въ ніагр. саф. . .

Богословіе: а) Руководство къ изученію Христіанскаго Православ

наго Догматическаго Богословія, М акарія, а р х і

епископа Литовскаго . . . . .

б) Введеніе въ  Православное Богословіе, его ж е. .

в ) Нравственное сокращенное Богословіе, протоіерея 

Солярскаго . . . . . .

и г) Догматическое Богословіе, преосвящен. Антонія 

Гомилетика, или руководство къ церковному собесѣдованію, прото

іерея Ѳаворова . . . . . . . . .

Грамм а га Ц арская и грамматы вселенскихъ патріарховъ о учрежде

ніи Святѣйшаго Всероссійскаго Синода:

а ) на славянскомъ язы кѣ . . .

б) па финскомъ язы кѣ . . . .

Евангеліе: а) на греческомъ и славянскомъ язы кѣ . . .

б) —  татарскомъ язы кѣ . . . . .

в ) —  славянскомъ и русскомъ . . . .

и г) —  русскомъ . . . . . . .

Записки на посланіе къ  Ефе с е я мъ . . . . . .

И сторія Священная- (к раткая) . . . . . .

И сторія церковная, преосвященнаго И ннокентія. . . .

Исторія церковная библейская, преосвященнаго Филарета, митро

полита Московскаго . . . . . . .

Исторія сокращ енная русской церкви, преосвященнаго Ф иларета, 

архіепископа Черниговскаго . . . . . .

И сторія Россійской церкви (изд . 1 8 4 0  г .) М уравьева . .

Истинно древняя и истинно православная Х ристова церковь. * .

Катихнзисъ: а) пространный: на русскомъ язы кѣ въ бум. .

. . . —  славянскомъ. , .  .

г у е .  коп.

—  6 0  

2 3 0

—  4 0

—  8 0  

-  6 0

1 —  

—  9 0

2 7 0

—  4 3

1 5 0

—  7 9

—  2 5

—  6 3

—  3 0
—  7 0
—  60 

2 —
— 55
—  3 3
—  4 0
—  1 0

1 15

—  3 8

—  3 0
—  5 0  

1 82
— 15
— 24



ЛОЯ г.: ГУБ. КОП.'
н а .  татарскомъ. .. .

, . . —  финскомъ . . .

.и б) краткій., на язы кахъ : славянскомъ .  .

. русскомъ. . .

■ ■ - русскомъ л  зырянскомъ

. . .  финскомъ . .

К раткое изображеніе церковнаго устава, Н ордова . ,

Литургія св. Іоаш іа Златоустаго, в а  славянскомъ язы кѣ .

. —  татарскомъ —  .

Л и ту р ги ка , или наука о Богослуженіи, протоіерея Смолодовина 

Новый Завѣтъ на язы кахъ : греческомъ . .  .

. . . . славянскомъ .. . .

. ■ русскомъ, въ  8  д. (изд. быв. бнбл.

. . . русскомъ, въ 3 2  д . . .

Н овая  скриж аль . . . . . . .

Обиходъ (сокращенный), нотнаго пѣнія . . . .

Практическое руководство церковно-граж данскихъ постановленій, 

въ руководство священнику на случай важнѣйш ихъ требъ

церковныхъ, протоіерея П арвова . .  . . . —  6 5

Православное исповѣданіе вѣры, П етра Могилы . .  .  —  15

Псалтирь: на славянскомъ .языкѣ .  * ,  . .  —  5 2

. —  татарском ъ .. .  .  .  . .  .  —  8 5

Руководство къ  .чтенію книгъ священнаго писанія .  . .  —  60
Часословъ, на славянскомъ, язы кѣ  . .  . . • . —  26

. —  тата р ск о м ъ . -г - .  . . . . —  9 0

. I I .  О Б Щ ІЕ  У Ч Е Б Н И К И .

А лгебра (начальная), Сомова » • • • • • -  6 9

А риѳметика . ( . » • • * « —  5 5

Ариѳметическія задачи с Волепса . • • • —  3 2

Астрономическая .географія ( • • • • • —  9 2

А тласъ по русской исторіи, Д обрякова .. .- • • • -  5 1

А тласъ  географическій, состоящій изъ 1 2  кар тъ  съ прибавленіемъ

трехъ картъ Россіи, И льина . —  8 4

Географія Россійской Имперіи (краткое учебное руководство), К узне-

ЦОВсІ • • • • • • • • —  м

—  3 0

—  1 2
—  9

—  8 
—  20 
—  20
—  3 0

—  7 0

1 5

—  3 8

—  5 0  

обіц.) 7 0

—  1 8

1 5 5

—  42
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Географ ія сравнительная, Смирнова • • -— 6 3

Грамматика греческая, К ю нера, въ  переводѣ Носова, — 9 0

—  русская, въ 3  ч . Перевлѣсскаго . 1 5 8

—  славянская съ изборникомъ, его же — 4 8

—  еврей ск ая . . . • • — 2 5

—  латинская (К и рьянова) • • — 2 2

—  мордовская . . • • — 3 5

—  монгоіо-кялм нцкая . • •- — 6 0

—  славянская, свящ. Виноградова . — 7

—  татар ск ая . . . . • • — 2 0

—  черемисская . . • • — 3 5

—  . чуваш ская .  . • * — 3 5

—  финская «Г:- . . • • — 2 5

Геометрія Буссе. . . . • • — 4 8

Византійскіе историки, въ  русскомъ переводѣ: Н5. КП

выпускъ 1-й  . ё — 7 5

— 2 -й  . • 1 2 5
— 3 -й  . ■ 1 4 0
— 4 -й  . • 1 — -

— 5 -й  . • 1 2 0
— 6 -й  . • 8 0

. — 7 -й  . >ь 2 7 5
■ — 8 -й  . 2 4 5

___ 9 -й  . • 2 3 0
-  ; . . ----- 1 0 -й  . • 1 3 0

(В с ѣ  10-т ь выпусковъ вмѣстѣ стоятъ 1 5  р . 2 0  к .)
Врачебно-народное наставленіе . • • — 5

Корнелій Н еиотъ па латинскомъ язы кѣ * • — 2 0

К урсъ опытной психологіи. Чпстовича • • 1 5

К урсъ прямолинейной тригонометріи, Дмитріева. — 5 8

К урсъ исторіи литературы, П етрова • . — 6 3

Опытъ краткаго изложенія теоріи словесности, П етрова — 4 2

Основаніе греческаго язы ка .  . • • • — 4 8

Пособіе для практическихъ занятій  при первоначальномъ изученіи

русскаго язы ка въ гим назіяхъ, Николенко, часть 1-я  _ — 4 2

часть 2 -я — 5 3

П рописи на пяти язы кахъ  .  . • • • • - . — 1 6



Руководство къ  изученію латинскаго язы ка Смирнова,

а) полное, въ 2 -х ъ  частяхъ  . . . . . .

и б) краткое, (для трехъ  низшихъ классовъ гимназій) . .

Руководство къ переводамъ съ русскаго на латинскій язы къ, Смирнова 

Руководство для преподаванія нѣмецкаго язы ка въ низшихъ клас

сахъ  гимназій и прогимназій, Ганпемана . . . .

Руководство къ  практическому изученію французскаго язы ка, Рюо 

Словари: латинскій (сокращ ен.) А наньева, Донецкаго и Лебединскаго 

латинскій, К ронеберга . . .

—  Розонова . ,  .

еврейскій, Ш то к к ія  . . .

русско-латинскій, Иваш ковскаго. .

русско-греческій, Синайскаго, въ бум.

. —  корѣпікѣ

русско-калмыцкій .  . . .  .

татарскій  . . . . .

Творенія Л актанція  на латинекомъ язы кѣ .

Учебникъ физики для среднихъ учебныхъ заведеній, Краевича 

Учебная греческая кппга, составленная изъ твореній св. отцевъ 

церкви, въ 1 2  д. въ  2 -х ъ  ч. въ  одпомъ томѣ 

Х ристоматія еврейская . . . . .

—  ладинская для семинарій, въ  3 -х ъ  частяхъ

отдѣльно: 2 -я  часть 

3 -я  часть

—  нѣмецкая, Ф рен м ана. .  .  .

—  русская (краткая), Г алахова . .

1

1

2
3

2
1

1

1

1
о

11
5 3

3 7

6 1

8 5

4 6

7 5

4 5

5 8

88
20
9 5

5

10

4 3

3 0

9 0

3 0

3 0

20
5 0

В ысочайше утверлсденныс Уставы и Штаты: 
духов, семинарій и училищъ . 
духов, академій . . . по 1 5  к .

П р и м ѣ ч а н і е .

1) Ц и ркуляры  хозяйственнаго управленія о продажѣ нѣкоторы хъ изъ 

помянутыхъ книгъ, были сообщены всѣмъ духовно-учебнымъ заведеніямъ за 

М  9 4 7 ,  2 0 0 0 ,  2 0 0 1 ,  4 2 5 1 ,  4 4 2 6 ,  5 4 4 7 ,  6 2 1 4 ,  6 7 0 5 ,  7 4 9 6 , 9 5 6 8 , 

9 6 7 5  и 1 1 1 7 0 .
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2 )  Духовно-учебныя заведенія выписываютъ" книги необходимыя для про

даж и, по цѣнамъ, настоящаго каталога, не ипаче какъ на наличныя деньги.
8 ) Непоименованныя въ  настоящемъ каталогѣ изданія Святѣйшаго Си

нода, продаются по цѣпамъ означеннымъ въ общемъ типографскомъ каталогѣ, 

безплатно высылаемомъ по первому требованію.

и 4 )  В сѣ  затѣм ъ книги и учебныя пособія, не вошедшія въ  настоящій ка

талогъ, кромѣ изданій Святѣйш аго Синода, духовно-учебныя заведенія обя
заны непосредственно пріобрѣтать отъ С.-Петербургскаго книгопро

давца Глазунова на основаніи заключеннаго съ ппмъ контракта 2 2  апрѣля 

1 8 6 8  года, въ -копіи разосланнаго во всѣ духовныя семинаріи при цирку

лярѣ  отъ -3 0  того же- мѣсяца. - •

Редакторъ, ректоръ семинаріи, протоіерей Іоаннъ Лагосскій.

Дозво.іепо цеизурою И) апрѣли 1671 г. Г. Пермь. Типографія Попоной.




